9. To store fence (K), snap work support in stored position. Remove fence from rails. Reattach
fence upside down on left side of saw. Refer to Figure 46. DO NOT hook locator pins on left
side fence locator screws. These screws will align with clearance pocket on fence as shown.
Pivot fence lock latches to secure.

MAINTENANCE

A WARNING: To reduce the risk of injury, turn unit off and disconnect machine from
power source before installing and removing accessories, before adjusting or
changing set-ups or when making repairs. An accidental start-up can cause injury.

Cleaning

A WARNING: Blowing dust and chips out of the motor housing using clean, dry compressed
air is a necessary regular maintenance procedure. Dust and chips containing metal particles
often accumulate on interior surfaces and could create an electrical shock or electrocution if
not frequently cleaned out. ALWAYS WEAR SAFETY GLASSES.

A CAUTION: When cleaning, use only a damp cloth on plastic parts. Many household
cleaners contain chemicals which could seriously damage plastic. Also, do not use gasoline,
turpentine, lacquer or paint thinner, dry cleaning fluids or similar products which may seriously
damage plastic parts. Never let any liquid get inside the tool; never immerse any part of the
tool into a liquid.

Accessories

A WARNING: Since accessories, other than those offered by DEWALT, have not been tested
with this product, use of such accessories with this tool could be hazardous. To reduce the
risk of injury, only DEWALT recommended accessories should be used with this product.
Recommended accessories, such as a metric rip scale, for use with your tool are available at
extra cost from your local dealer or authorized service center. If you need assistance in locating
any accessory, please contact DEWALT Industrial Tool Co., 701 East Joppa Road, Baltimore,
MD 21286, call 1-800-4-DEWALT (1-800-433-9258) or visit our website: www.dewalt.com.

Repairs

To assure product SAFETY and RELIABILITY, repairs, maintenance and adjustment (including
brush inspection and replacement) should be performed by a DEWALT factory service center,
a DEWALT authorized service center or other qualified service personnel. Always use identical
replacement parts.

Register Online
Thank you for your purchase. Register your product now for:
e WARRANTY SERVICE: Registering your product will help you obtain more efficient
warranty service in case there is a problem with your product.
¢ CONFIRMATION OF OWNERSHIP: In case of an insurance loss, such as fire, flood or
theft, your registration of ownership will serve as your proof of purchase.
¢ FOR YOUR SAFETY: Registering your product will allow us to contact you in the unlikely
event a safety notification is required under the Federal Consumer Safety Act.
Register online at www.dewalt.com/register.

Three Year Limited Warranty

DEWALT will repair, without charge, any defects due to faulty materials or workmanship for
three years from the date of purchase. This warranty does not cover part failure due to normal
wear or tool abuse. For further detail of warranty coverage and warranty repair information,
visit www.dewalt.com or call 1-800-4-DEWALT (1-800-433-9258). This warranty does not
apply to accessories or damage caused where repairs have been made or attempted by
others. This warranty gives you specific legal rights and you may have other rights which vary
in certain states or provinces.

In addition to the warranty, DEWALT tools are covered by our:

1 YEAR FREE SERVICE

DEWALT will maintain the tool and replace worn parts caused by normal use, for free, any time
during the first year after purchase.

90 DAY MONEY BACK GUARANTEE
If you are not completely satisfied with the performance of your DEWALT Power Tool, Laser, or
Nailer for any reason, you can return it within 90 days from the date of purchase with a receipt
for a full refund — no questions asked.
LATIN AMERICA: This warranty does not apply to products sold in Latin America. For
products sold in Latin America, see country specific warranty information contained in the
packaging, call the local company or see website for warranty information.
FREE WARNING LABEL REPLACEMENT: If your warning labels become illegible or are
missing, call 1-800-4-DEWALT (1-800-433-9258) for a free replacement.

PNV O3 [H]:Y PARA REDUCIR EL RIESGO DE
LESIONES, LEA EL MANUAL DE

INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR LA SIERRA. SIGA LAS INSTRUCCIONES
SOBRE COMO REDUCIR EL RIESGO DE REBOTE. USE SIEMPRE UN EQUIPO
OCULAR, AUDITIVO Y RESPIRATORIO ADECUADO. UTILICE TODOS LOS
COMPONENTES DEL ENSAMBLAJE DEL PROTECTOR DE LA HOJA PARA
CADA OPERACION PARA LA QUE PUEDAN UTILIZARSE, INCLUIDO EL CORTE

MANO ALZADA. NO DWEXXX

CON TRASPASO. NO REALICE NINGUNA OPERACION A
REALICE CORTES EN PICADO. APOYE LA PIEZA DE TRABAJO CON LA BLADE 10", 254mm
MESA Y LA GUIA 0 LA MESA Y EL INDICADOR DE ANGULO PARA CORTES
INGLETEADOS. MANTENGA LAS MANOS FUERA DE LA LINEA DE LA HOJA.
NO EXTIENDA NUNCA LA MANO ALREDEDOR 0 POR ENCIMA DE LA HOJA.
USE EL EMPUJADOR CUANDO SEA NECESARIO. NOTE: USE 120 VOLT, 15 AMP BRANCH

A AVERTISSEMENT BT A CIRCUIT AND USE 15 AMP TIME.DELAY FUSE
LIRE LE GUIDE D'UTILISATION AVANT TOUTE UTILISATION DE LA SCIE. SER.
SUIVRE LES INSTRUCTIONS SUR COMMENT REDUIRE LES RISQUES DE
REBONDS. PORTER SYSTEMATIOUEMENT UN EQUIPEMENT ADEQUAT DE AWARNING Pttt

E 3 3 BEFORE OPERATING SAW. FOLLOW INSTRUCTIONS ON HOW TO REDUCE

SYSTEMATIQUEMENT LENSEMBLE DES COMPOSANTS DU DISPOSITIF THE RISK OF KICKBACK. ALWAYS USE PROPER EVE, HEARING AND RESPIRATORY
DE CARTER DE LAME POUR EFFECTUER TOUTES LES OPERATIONS POUR EQUIPMENT. USE ALL COMPONENTS OF THE BLADE GUARD ASSEMBLY FOR EVERY
LESQUELLES IL PEUT ETRE UTILISE, Y COMPRIS LES COUPES INTEGRALES. OPERATION FOR WHICH THEY CAN BE USED, INCLUDING ALL THROUGH SAWING. DO NOT
NE JAMAIS UTILISER LA SCIE A MAIN LEVEE. NE FAIRE AUCUNE COUPE PERFORM ANY OPERATION FREEHAND. DO NOT PLUNGE CUT. SUPPORT WORK WITH TABLE
EN PLONGEE. SOUTENIR LA PIECE A TRAVAILLER A L'AIDE DE LA TABLE AND FENCE OR TABLE AND MITER GAUGE. KEEP HANDS OUT OF THE LINE OF THE BLADE. NEVER
ET DU GUIDE OU DE LA TABLE ET DU GUIDE D'ONGLET. MAINTENIR LES REACH AROUND OR OVER BLADE. USE PUSH STICK WHEN REQUIRED.
MAINS A LECART DU CHEMIN DE LAME. NE JAMAIS PASSER LES MAINS (Cowvarimoustaiat Toatco, saurmone, wo zs s CALL 13004 DEWALT
DERRIERE OU AU-DESSUS DE LA LAME. UTILISER, LE CAS ECHEANT, UN

POUSSOIR DE FIN DE PASSE.

AADVERTENCIA eyl AWARNING

EL RIESGO DE UNA LESION GRAVE, UTILICE EL T0 REDUCE THE RISK OF
CONJUNTO PROTECTOR DE LA HOJA Y LA GUARDA SERIOUS INJURY, USE SAW
PARA CUCHILLA SIEMPRE QUE SEA POSIBLE, INCLUSO PARA BLADE GUARD AND RIVING
TODOS LOS CORTES CON SIERRA. MANTENGA LAS MANOS FUERA KNIFE FOR EVERY

DE LA LINEA DE LA HOJA DE LA SIERRA. UTILICE UNA VARA PARA EMPUJAR | | OPERATION FOR WHICH IT

FOR PROPER
AWARNING IR

INSTALLATION OF GUARD, RIVING
KNIFE AND KICKBACK PAWLS REFER TO
INSTRUCTION MANUAL.

PARA INSTALAR Y
AADVERTENCIA UTILIZARCORRECTAMENTE
EL PROTECTOR, LA CUCHILLA HENDEDORA Y LOS

SIEMPRE QUE SEA NECESARIO. CAN BE USED, SEGUROS

_ POUR REDUIRE LE RISQUE DE BLESSURES INCIiJUD[:NGsALL " ANTIRRETROCESO, CONSULTE EL MANUAL DE INSTRUCCIONES.

AAVERTISSEMENT : THROUGH SAWING. KEEP SE REPORTER AU MODE D'EMPLOI POUR
GRAVES, UTILISER LE PROTEGE-LAME ET LE AAVERTISSEMENT H V

COUTEAU SEPARATEUR POUR TOUTES LES APPLICATIONS POSSIBLES Y HANDS OUT OF THE LINE LUTILISATION ET LINSTALLATION

OF SAW BLADE. USE A
PUSH-STICK WHEN

ADEQUATES DU PROTEGE-LAME, DU COUTEAU SEPARATEUR ET

COMPRIS LE DEBITAGE COMPLET. GARDER LES MAINS HORS DE LA DES CLIQUETS ANTI-EFFET DE REBOND.

TRAJECTOIRE DE LA LAME DE LA SCIE. UTILISER UN POUSSOIR SILY A LIEU.

USER MUST READ INSTRUCTION MANUAL FOR PROPER
AWARNING INSTALLATION OF ANTI-KICKBACK ASSEMBLY.

EL USUARIO DEBE LEER EL MANUAL DE
AADVETENCIA INSTRUCCIONES PARA UNA CORRECTA

INSTALACION DEL CONJUNTO DE ANTIRRETROCESO.
L'UTILISATEUR DOIT LIRE LE

AAVERTISEMENT MODE D'EMPLOI POUR

CONNAITRE LE BON MODE D'INSTALLATION
DU MODULE ANTIRECUL.
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